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Holborn Ta
20x120  Nat. Rett.

EC1_WOOD

Suggestioni di legni dai toni neutri e minimal. 

All the allure of wood, in neutral, subtle shades.

Ideen für Holzoptik in neutralen Farbtönen im Minimalstil.

Des suggestions de bois aux tons neutres et minimalistes.

Efectos madera en tonos neutros y minimalistas.
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CERDISA

8 diverse tonalità cromatiche in 
un unico formato 20x120 cm.

8 different shades in a single 
20x120 size.

8 verschiedene Farbtöne in einem 
einzigen Format, 20x120 cm.

8 tonalités chromatiques différentes 
dans un unique format 20x120 cm.

8 tonos cromáticos en un solo formato 
de 20x120 cm.
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Barbican Ne
20x120  Nat. Rett.

Light grain effects team with tone-on-tone shading 
give EC1 Wood its distinctive appearance.

EC1 Wood wird durch leichte Äderungen und eine 
Ton-in-Ton-Farbgebung charakterisiert.	

Des veinures légères assorties avec des nuances 
chromatiques ton sur ton caractérisent EC1 Wood.

Veteados ligeros combinados con matices 
cromáticos tono sobre tono caracterizan EC1 Wood.

Venature leggere abbinate 
a sfumature cromatiche tono su tono
caratterizzano EC1 Wood.
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Holborn Ta
20x120  Nat. Rett.
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Bank Sa
20x120  Nat. Rett.

Eight different colours that bring character, appeal and a touch 
of distinction to residential areas and contract projects.

Acht verschiedene Farben, die den Wohnumgebungen und 
Contract-Projekten Charakter, Reiz und Einzigartigkeit verleihen.

Huit couleurs différentes qui donnent du caractère, du charme 
et de l’unicité aux espaces résidentiels et au projet commercial.

Ocho colores diferentes que regalan carácter, encanto y 
exclusividad a los espacios residenciales y al proyecto contract.

Otto diversi colori che donano carattere, 
fascino ed unicità agli ambienti residenziali 
e al progetto contract.
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Barbican Ne
100x300  Nat. Rett.

Regent Gr Ch
20x120  Nat. Rett.
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Bank Sa · Docks Fa · Farringdon Bi · Holborn Ta
20x120  Nat. Rett.
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Barbican Ne · City An · Bond Gr Sc · Regent Gr Ch
20x120  Nat. Rett.
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Regent Gr Ch
20x120  Nat. Rett.

A pure, beautifully simple colour palette.

Eine Farbpalette mit minimalistischer Reinheit.

Une palette de couleurs de pureté minimaliste.

Una paleta de colores de pureza minimalista.

Una palette di colori 
di purezza minimalista.
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Bank Sa
100x300  Nat. Rett.

Holborn Ta
20x120  Nat. Rett.
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FORMATI
Sizes / Grösse / Format / Tamaño

20x120
8”x48”

Naturale
Natural / Natur / Naturel / Natural

0046001	 Farringdon Bi
0046011	 Bank Sa
0046021	 Holborn Ta
0046061	 Docks Fa
0046041	 Regent Gr Ch
0046031	 Bond Gr Sc
0046051	 City An
0046071	 Barbican Ne

PEZZI SPECIALI
Special trims / Pièces spéciales / Formteile / Piezas especiales

Battiscopa
7x60 
23/4”x40”
14 pcs / box

Gradone doppia 
vela lineare
40x120x4x2
16”x48”x12/3”x13/16”
2 cmp / box

Ang. gradone 
doppia vela lineare
40x120x4x2
16”x48”x12/3”x13/16”
1 cmp / box

Nat. Nat. Nat. Nat.
0046002 0046003 0046006 0046005 Farringdon Bi
0046012 0046013 0046016 0046015 Bank Sa
0046022 0046023 0046026 0046025 Holborn Ta
0046062 0046063 0046066 0046065 Docks Fa
0046042 0046043 0046046 0046045 Regent Gr Ch
0046032 0046033 0046036 0046035 Bond Gr Sc
0046052 0046053 0046056 0046055 City An
0046072 0046073 0046076 0046075 Barbican Ne

Sx Dx

Formato
Size
Grösse
Format
Tamaño

PZ x M2 x

x

M2 x KG x KG x

20x120 5 1,20 24 28,8 27.08 649.99

IMBALLI
Packing / Verpackungen / Emballages / Embalajes

Naturale - Rett.
Natural / Natur / Naturel / Natural

9.5

SUPERFICI
Surface / Oberfläche / Surface / Superficie

EC1_WOOD
Gres fine porcellanato / Fine porcelain stoneware / Feinsteinzeug / Grès cérame fin / Gres fino porcelánico 
UNI EN 14411 G Bla

Farringdon Bi

Bank Sa

Holborn Ta

Docks Fa

Regent Gr Ch

City An

Bond Gr Sc

Barbican Ne

COLORI 
Colours / Farben / Couleurs / Colores

UGL

R10

V2

BOT 3000
ANSI A 137.1:2012
DCOF ≥ 0,42
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Pavimento / Floor tiles / Revêtement sol / 
Bodenbelag / Pavimento

Rivestimento / Wall tiles / Revêtement / 
Wandverkleidung / Revestimiento

Resistenza al gelo / Frost proof  / Résistance 
au gel / Frostbeständigkeit  / Resistencia a 
la helada

Gres porcellanato tutta massa / Full body 
porcelain stoneware  / Grès Cèrame Fin 
coloré dans la Masse / Durchgefaerbtes 
Feinsteinzeug  / Gres porcelánico Fino 
coloreado en Masa

UGL
Resistenza all’abrasione profonda / 
Deep abrasion resistance / Résistance à 
l’abrasion profonde  / Tiefenabriebfestigkeit / 
Resistencia a la abrasión profunda

Resistenza allo scivolamento. Pavimentazioni 
di ambienti lavorativi e zone operative con 
superfici sdrucciolevoli / Slip resistance. 
Flooring of work environments and operating 
areas with slippery surfaces / Résistance à 
la glissance. Sols de locaux industriels et 
de zones de travail à surfaces dérapantes / 
Rutschhemmung . Boden für Arbeitsräume 
und Arbeitszonen mit rutschfester 
Oberfläche / Resistencia al deslizamiento. 
Pavimentaciones de zonas de trabajo y ope-
rativas con superficies resbaladizas

R9 R10 R11

V2 V3 V4

Resistenza allo scivolamento. Norma di 
riferimento / Slip resistance, Reference 
standard / Résistance au glissement,Norme 
de référence / Rutschhemmung, 
Bezugsnorm / Resistencia al deslizamiento, 
Norma de referencia

Spessore / Thickness / Epaisseur / Dicke / 
Espesor

9.595.6 10 20

SIMBOLOGIA
SYMBOLS / SYMBOLE  / SYMBOLOGIE / SIMBOLOGÍA

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Caratteristica
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas

Unità di misura
Unit of mesurement
Unité de mesure
Masseinheit
Unidad de medida

Valore medio
Mean value
Valeur moyenne
Mittelwert
Valor medio

Valore Pescritto
Fixed value
Valeur prescrite
Vorgeschriebener wert
Valor establecido

Metodo di prova
Test method
Méthode d’essai
Prüfmethode
Método de ensayo

Dimensione lati
Dimensions-Lenght and widht
Laenge und Breite
Dimensions-Longueur et largeur
Dimensiones-Longitud y ancho

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,6 MAX 	 +/-2,0 mm UNI EN ISO 10545-2

Rettilineità dei lati
Side straightness
Kantengeradheit
Rectitude des arêtes 
Rectilinedad de los latos

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,5 MAX 	 +/- 1,5 mm UNI EN ISO 10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Rechtwinkligkeit der Kanten
Angularité 
Ortogonalidad de las esquinas

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,5 MAX 	 +/- 2,0 mm UNI EN ISO 10545-2

Planarità
Flatness
Ebenflächigkeit
Planéité 
Planeidad

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 0,5 MAX 	 +/- 2,0 mm UNI EN ISO 10545-2

Spessore
Thickness
Staerke
Epaisseur 
Grosor

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

+/- 5 MAX 	 +/- 0,5 mm UNI EN ISO 10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau 
Absorción de agua

%

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≤ 0,5 UNI EN ISO 10545-3

Resistenza all’abrasione profonda
Resistance to abrasion
Tiefenabriebfestigkeit 
Résistance à l’abrasion
Resistencia à la abrasión 

MM3

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≤ 175 UNI EN ISO 10545-6

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit 
Résistance au gel
Resistencia al hielo

-

Resiste
Resists
Anforderungen erfuellt
Résiste
Resiste

Richiesta
Request
Nach Anforderung
Demande
Solicitud

UNI EN ISO 10545-12

Sforzo di rottura
Breaking strenght
Biegefestigkeit 
Contrainte de rupture 
Esfuerzo de rotura

N

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≥ 1300 se sp ≥ 7,5 mm
≥ 700 se sp < 7,5 mm UNI EN ISO 10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Bruchmodul
Coefficient de rupture
Módulo de rotura

N/mm2

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

≥ 35 UNI EN ISO 10545-4

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
linearer Waermedehnungskoeffizient 
Coeff. d’extension thermique linéaire
Coefficiente de dilatación térmica lineal

°MK (-1) 7,0 - UNI EN ISO 10545-8

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemicals for household use
Widerstandsfaehigkeit gegen Haushaltschemikalien
Resistance aux produits d’usage domestique
Resistencia a los productos químicos de uso doméstico

-

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

B UNI EN ISO 10545-13

Resistenza agli sbalzi termici
thermal shock resistance
Widerstandsfaehigkeit gegen Temperaturschwankungen 
résistance aux écarts de température
resistencia al choque térmico

-

Conforme
Conform
Anforderungen erfuellt
Conforme 
Conforme

Richiesta
Request
Onfrange
Demande
Solicitud

UNI EN ISO 10545-9

Stabilità dei colori
Colour stability
Lichtbestaendigkeit der Farben
Stabilité des coloris
Estabilidad de los colores

-

Resiste
Resists
Widerstandsfähig
Résiste
Resiste

Richiesta
Request
Onfrange
Demande
Solicitud

DIN 51094

V2: apprezzabili differenze nell’aspetto di 
superficie e grafica all’interno della stessa 
produzione - V2: clearly distinguishable 
differences in texture and pattern within 
the same production run - V2 : différences 
visibles au niveau de l’aspect et de la 
fantaisie entre les carreaux - V2: Auffällige 
Unterschiede in Aussehen und Struktur 
innerhalb der gleichen Produktionscharge / 
“V2: diferencias visibles en el aspecto de la 
superficie y los
motivos dentro de un mismo lote de 
producción”

V3: Significativa variazione di aspetto 
superficiale, grafica e colore da piastrella a 
piastrella e all’interno della stessa piastrella. 
Si consiglia di visionare la gamma cromatica 
prima della selezione del materiale - V3: 
significant variation in texture, pattern and 
colour from tile to tile within the same 
production run. The colour range should 
be viewed before selecting the material 
/ V3: variation significative au niveau de 
l’aspect, de la fantaisie et de la couleur 
entre les carreaux et au sein d’un même 
carreau. Il est recommandé de consulter la 
gamme des couleurs avant de sélectionner 
le matériel - V3: Bedeutende Variation in 
Aussehen, Struktur und Farbe von Fliese 
zu Fliese und in ein und derselben Fliese. 
Es wird empfohlen, das Farbsortiment 
vor der Auswahl des Materials zu prüfen 
- V3: variación considerable en el aspecto 
superficial, los motivos y el color entre un 
azulejo y otro y dentro del propio azulejo. 
Es aconsejable visualizar la gama cromática 
antes de seleccionar el material

V4: variazioni irregolari da piastrella a 
piastrella. Una piastrella può differire 
totalmente nell’aspetto superficiale e colore 
da un’altra. Si consiglia di visionare la 
gamma cromatica prima della selezione del 
materiale - V4: random differences from tile 
to tile. One tile may have totally different 
texture and colour from another. The colour 
range should be viewed before selecting 
the material - V4 : variation de nuances 
irrégulière entre les carreaux. L’aspect et la 
couleur peuvent être complètement différents 
d’un carreau à l’autre. Il est recommandé de 
consulter la gamme des couleurs avant de 
sélectionner le matériel - V4: Wesentliche 
Variationen von Fliese zu Fliese. Eine 
Fliese kann sich in Aussehen und Farbe 
komplett von einer anderen unterscheiden. 
Es wird empfohlen, das Farbsortiment vor 
der Auswahl des Materials zu prüfen - V4: 
variaciones irregulares entre un azulejo y 
otro. Un azulejo puede ser completamente 
diferente de otro en el aspecto superficial y 
el color. Es aconsejable visualizar la gama 
cromática antes de seleccionar el material”
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Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il più possibile esatte, ma 
non sono da ritenersi vincolanti ai termini di legge. Relativamente a pesi, colori, 
misure e imballi la ditta produttrice si riserva il diritto di apportare le modifiche 
che le esigenze di produzione rendano necessarie. I colori dei prodotti riportati 
sono da ritenersi puramente indicativi in quanto soggetti a variazioni dovute alla 
fase di stampa. I consigli e le istruzioni date pur essendo oggetto di studi e prove 
eseguite con la massima serietà, sono da ritenersi puramente indicative. Le 
caratteristiche tecniche riportate su questo catalogo annullano e sostituiscono 
quelle preesistenti nel precedente catalogo generale e nei cataloghi di serie.

The information in this Catalogue is as precise as possible but is not binding 
under law. Manufacturer reserves the right to make changes as needed in 
weights, colours, sizes and packing. Product colours as shown are purely 
indicative since they are subject to variation during the printing stage. While 
being the result of carefully effected studies and tests, these suggestions 
and instructions should be considered purely indicative. The technical 
characteristics given in this catalogue cancel and replace all previous 
characteristics in the general catalogue and in the range catalogues.

Les informations contenues dans le présent catalogue sont aussi exactes 
que possible mais elles ne sont en aucun cas contraignantes légalement. 
Le producteur se réserve le droit d’apporter les modifications dictées par 
les besoins de la production aux poids, aux couleurs, aux mesures et aux 
emballages. Les couleurs des produits présentés sont purement indicatives 
car elles sont sujettes à des variations dues à la phase d’impression. 
Le conseils et les données, tout en étant le résutat d’études et d’essais 
trés soignés, dovert être considérés comme purement indicatifs. Les 
caractéristiques techniques indiquées dans ce catalogue annulent et 
remplacent les caractéristiques qui étaient présentes dans le précédent 
catalogue général et dans les catalogues de série.

Die Informationen in diesem Katalog sind so exakt wir möglich gehalten, 
haben aber keinen rechtsverbindlichen Charakter. Hinsichtlich Gewicht, 
Farbe, Maßen und Verpackung behält sich der Hersteller vor, Änderungen 
vorzunehmen, wenn dies die Produktionserfordernisse gebieten. Die 
angegebenen Farben der Produkte sind rein richtungsweisend zu 
verstehen. Die vorstehenden Anleitungen sind zwar dar Ergebnis von 
Studlen und Tests, die mit einem Höchstmaß in Seriositãt durchgeführt 
wurden, aber dennoch nur als Orienterungswerte zu verstehen. Die in 
diesem Katalog angegebenen, technischen Merkmale, annullieren und 
ersetzen die im früheren Hauptkatalog bzw. Katalogen der einzelnen Serien 
gemachten Angaben.

Las informaciones contenidas en el presente catálogo son exactas dentro 
de lo posible, pero deben ser consideradas sólo a título indicativo y no 
vinculantes a términos de ley. Con referencia a los pesos, los colores, las 
medidas y los embalajes, la empresa productora se reserva el derecho de 
aportar las modificaciones necesarias según las exigencias de producción. 
Los colores de los productos indicados deben considerarse sólo indicativos, 
ya que están sometidos a variaciones durante la fase de impresión.

NOTES / NOTES / ANMERKUNGEN / NOTAS

NOTE
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Ceramiche Cerdisa
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MANUTENZIONE E CONSIGLI DI POSA 
VEDI p.228 CATALOGO GENERALE.

For maintenance and laying tips, see page 228 of the general catalogue.
Wartung und Verlegetipps siehe S. 228 des Generalkatalogs.
Entretien et conseils de pose, voir p. 228 catalogue général.
Mantenimiento y recomendaciones de colocación p. 228 catálogo general.
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